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EKCIIPECUBHICTh IOETUYHOI'O CUHTAKCHUCY MOE3Ii CUJIbBII IIAT

Cepen 00’ €KTiB JITHTBICTHYHOTO aHaJTi3y TBOpUOro jopodKy CuibBii Ilmar Mu MycnMo 3BEpHYTH yBary He JIHIIC
Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI ii MOSTUYHOTO CTHIIO, KOHIENTOC(hEepy 3HAUYIINX Ul KOHKPETHOTO aBTopa 00-
pa3iB Ta MOHATH, ajle i Ha TaKy PUCY MOBHO-XYAOKHBOTO BTUICHHS 1TIOCTHIIIO TTOETECH, K €KCIPECUBHHUNA TOSTHIHIHA
CHHTaKCHC.

BuBYCHHSI CHHTAKCHYHHUX 3aCO0IB MOBHOI eKCIpecii K CTHIICTHYHUX MOXKJIMBOCTCH JITEPaTypHUX TBOPIB Ma€
CBOIO TPaJIUIIi0, 1 0COOIMBOIO 3HAYEHHS 1IeH HAIPsIM JITHIBICTHKY HaOyBae 3 90-X pOKiB MUHYJIOTO CTOJITTS 11033 MEX-
aMH BJIaCHE JITEpaTypO3HABCTBA, & TAKOX SIK MPEIMET JIIHTOBKYJIBTYPOJIOTii. [1est HalfTicHImOoro 3B’ 43Ky MOBH Ta KyJlb-
TYpH po3DIsfaeTbest 3 yaciB B. ['ymOomnbaTa, 1 Ha CHOTOAHI aHTPOIOIEHTPUYHICTE MOBH € OYEBHIHOIO. SIK 3a3HavaB
MoBo3HaBelb . boxyen ne Kyprene, «MoBa icHye nuime B iHAWBIAyalIbHUX Mi3Kax, JIMIIE B AyIIaX, JUIIEC B MCUXII
IHAWBIYYMIB 9H OCI0, KOTPI CKJIaat0Th JaHy MOBHY CIUIBHOTY» [1, . 207].

[opsin 3 iHMMYU QYHKIISIMA MOBH, TAKMMH SIK KOMYHIKaTHBHA Ta HOMIHATHBHA, JIIHTBICTH BUOKPEMJIIOIOTh €KC-
npecuBHy. CamMe OCTaHHs 3/1iHCHIOETHCSI HE JIUIE JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMH IHCTPYMEHTAMH, CTPYKTYPHO-KOMITIO3HIIiH-
HUMH TIpUHOMaMH, ajie TaKoXK 3a JIOTTOMOTOI0 CHHTAKCHYHHMX KOHCTPYKIIiH, KOTpi MalOTh BUPA3Hy IHAWBITYaJbHICTD 1
TAKOX CBIIYATh MPO MEXAHI3MH aBTOPCHKOI CBIIOMOCTI 3a J0TIOMOTOI0 BUOOPY THX UM IHIINX CHHTAKCHYHUX OJUHUIIb,
(iKCyIOTP MOBHY OCOOHCTICTH aBTOpA [2].

Sk Bkazye amepukancbkuii gocnigauk Kh. H. Nofal B po6oti «CuHTakcH4Hi acrieKTy noesii: mparmariuyHa mnep-
CIIEKTHBa», «MOBA 10€311 BIZIPI3HAETHCS BiJl MOBH 1HIINX JIiTEpaTypHUX jkaHpiB. ToOTO rpamMaTny4Hi Ta CHHTaKCUYHI KOH-
CTPYKLIT MOETUYHHUX TEKCTIB BIIPI3HSIIOTHCS HE JIMIIE Bl PO3MOBHHUX, aJie i BiJ] IPO30BUX B3arai, BKIIIOYAIOUYH XyJOKHI
Ta TBOPY IHIIUX XaHPiB. 751 TOETHYHOI eKCIIPECMBHOCTI MOBHI NpaBHiIa MyCsITh OyTH 3MiHEHI, a0H J03BOJIUTH NIEBHY
«CBOOOY» UM «OOMEKEHHS» y BUKOPUCTAHHI MOBHHUX OIMHMIIB K Y MEXKaX IIOETUYHOTO TEKCTY, TaK 1 mo3a Humu. OTxe,
JiTeparypa, i 0COOIMBO TIOE3isl, He MOXKE PO3TISAATICS OKPEMO BiI MOBHUX MPaBMII, 03 IITHOOKIX 3HAHb CHHTAKCHCY. ...
He3aBepIleH] peYCHHs], peYeHHsI 0e3 KIHIIEBOT'O JIIECTIOBA UM IMEHHHKA € 3aC000M, SIKUM MOETH M0-Pi3HOMY KOPHCTYIOThCS
3apaju 30UIbILEHHS eKcpecuBHOCTI» [3, c. 41].

VY Ham yac HaJ npodiIeMaMy eKCIIPECUBHOTO CHHTAKCHUCY SIK OKPEMOTO HANPSIMKY CHHTaKCHYHUX JOCIIKEHb
TIPAIIOIOTh TAKOX yKpaiHchKi nociigauku: C.51. €pmonenko, A.I1. 3arnitko, H.B. I'yiiBaniok, B.M. Tkauyx, [.O. Jlerts-
proBa. Sk 3a3Havae ykpaiHcbkuid qocmigauk A.Il. 3arHiTko, 3 eKCIIPECHBHICTIO TTOB’sI3aHi Taki Pi3HOBHIH Cy0’ €KTUBHOL
MOJAITBHOCTI: « 1) MO3UTHBHE 00 HETaTHBHE CyTO eMOITiifHe (TTOB’s13aHe 31 cPeporo MOUYTTiB-TIEPEKUBAHB ) CTABICHHS 10
[M03HAYYBAHOTO; 2) KBaJi()iKaTHBHO-OI[IHHE CTABJICHHS JI0 TIO3HAYYBAHOTO, 1[0 IPYHTYETHCSl HA YCBIJIOMJICHHI YJIeHAMHU
MIEBHOTO MOBHOT'O KOJIEKTUBY BiIOBITHOTO SIKICHOTO (KBaJiTaTHBHOI0) a00 KUIbKICHOTO (KBAaHTUTATHMBHOIO) «CTaHIAp-
Ty» OyTTS M03HAUyBaHOT'O, BIIXMJICHHS Bijl SIKOTO 3yMOBJIIO€ ITO3UTHBHY a00 HEraTHBHY OLIHKY; 3) COLiaJibHI peakil
Ha ITO3HAYYyBaHe, MMOB’s13aHi 3 HACTAHOBOIO MOBIIIB Ha OKPEMi HOPMH BXKHTKY 3aCO0iB y BIAIIOBIJHHX yMOBaX MOBIICH-
Hs1 200 CTHIJIICTWYHHUX IIapax MOBH, MOPYIICHHS SKUX 3yMOBIIIOE NMO3UTHUBHHN a00 HEraTWBHHN COLIAIBbHO-POIHOBHH
edex» [4, c. 97]. Aucepramiitai nocuimkenns H. Jlagnasak «Ecretnyna QyHKIS cuHTaKCcHCy npo3u [BaHa barpsHoro»
(2007), H. IBKoBOT «Dirypu eKCIpecHBHOIO CHHTAKCHCY B Cy4acHil myOminuctuuHiii gireparypi» (2007), T. llleBuenko
«[Tapuensuis B yKpaiHCbKOMY ITOSTHYHOMY MOBJICHHI Jpyroi nonoBuHU XX cT.» (2007) 3acBiAYYIOTH JOCIIIHULBKAN
IHTEpecC /10 CHHTaKCUYHHX 3ac001B BUpakeHHs ekcrpecuBHOCTI. Sk migkpecitoe C.51. €pmoneHKo, eKCIpecHBHICTh CHH-
TaKCHCY TOB’si3aHa 31 CTPYKTypaMH, 1[0 HECYTh Y CBOill CEMaHTHUII BiATIHOK PO3MOBHOTO, HEBUMYIICHOTO CTHIIIO, a
TaKOX 3 OCOOJIMBUM aKTyaJlbHUM WICHYBAaHHSIM (ppa3w, BUAUICHHSIM TeMH 1 peMU. BUKOHYBaTH eKCIpeCHBHY (PyHKIIIIO
B KOHKPETHOMY TEKCTi 3/1aTHi Oy/Ib-sIKi MOBHO- Bnpaaosi 3acobu, mpoTe B MOBI iICHYIOTh yCTaneHi HpHﬁOMH JIOCSITHEHHS
eKCHpeCI/IBHOCTl BHUCJIOBJIFOBAaHOTO — TPOITH 1 anypn 1 TOMY CHHTaKCH4HI 3aC00H eKCITpecii TaKoXK MOB’s13aHi 3 TIOHATTIM
npo cTuiticTHyHi Girypu [5, c. 327]. OgHak CTUIIICTUYHUI CHHTAKCHUC, siK Harosolnye C.5. €pMoneHKo, He 00MEKYEThCS
TUIOBUMH CTHJIICTUYHUMH (irypamu (IIOBTOpaMH, €IilcaMy, NepeHOCaMu), TOOTO SBUILAMU TaK 3BaHOTO MOETHYHOTO
CHHTaKcucy, abo CHHTAKCHCY TEKCTY (BipmoBoro, npo30130r0) CTuicTHYHUN CHHTAKCHUC — 116 CHHTaKCHYHI CTPYKTYPH 3
TIOTISTY TOAATKOBOTO CTHITICTHYHOTO KOMITOHEHTA B iXHIN CeMaHTHII, SIKMH (CTHIIICTUYHUIA KOMIIOHEHT) i pOOUTBH CTHIIb
caMe TakuM, a He IHIINM, TOOTO HaJla€ HOMY 3araJlbHIX XapaKTepPHCTHK, a B MEKaxX iX — pI3HUX CTHIICTHYHHUX KOJIOPHTIB,
TOHAJBHOCTEH, pericTpis [6, c. 337].

Haramaemo, 1110 CHHTaKCHC SIK IOHSTTS BKJIIOYAE B ceOe Taki MOBHI OAMHMILI, SIK PEUCHHS Ta iX CTPYKTYpY, THIIH,
0COOIMBOCTI OyIOBH Ta MOPSAKY CIiB. J[JIsl TOCIHiIHUKA IHIIIOMOBHOI, B JIJAHOMY BHIIAIKy — aHDIIHCHKOI MOE3il, aKTy-
QIBHUM CTA€ PO3YMIHHS PI3HMII CHHTAKCHYHOI Oy/OBM TIOPIBHSIHO 3 YKpaiHCHKOIO MOBOIO. EkcripecnBHO-cTHITICTHYHA
¢byHKIisA pedeHpb Ta X hopmu B moesii Crbsii [lnar motpedye 0cOOIMBO yBaKHOTO CTaBICHHS Imix 4ac aHamizy. Cepen
JOCTITHUKIB CTHJIFOBHX OCOONMBOCTEH CHHTAKCHCY NPOIOHYETHCS aHAJi3 PEeUeHb 13 TOUKU 30py KUTBKOCTI CIB y pe-
YeHHI, 1X CKJIaJHOCTI, MIPSTHOCTI, HASIBHOCTI M BIZICYTHOCTI iHBEpCil, BAKOPUCTAHHS OCOOIMBHUX MPUHOMIB, TAKUX SIK
CHHTaKCUYHUI napaesnizm, amrutidikaiiis, enanadopa, mapuessiis, ToBTOp TOII0. AHaI3 MOETHYHOTO TEKCTY MOPIBHS-
HO 3 IIPO30BUM Xy/IOXKHIM TEKCTOM Ma€ OpaTH J0 yBaru TAKOX Te, L0 MOET MyCUTh HiNOPSIKOBYBaTH Oy/I0BY pEUeHb HE
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JIMIIE MoTpedaM eKcrpeBizallii, ajie i pumi, po3mipy, putMy. Y 1IbOMY CEHCI JIHIBICTUUHHI aHAII3 IHIIOMOBHOTO TEKCTY
YCKIJIQIHIOETHCS 1HIIIOIO CHCTEMOIO PO3IITOBHX 3HAKIB Ta YCTAJICHUX HOPM PEUCHHETBOPEHHS, PUTMIKO-IHTOHAIITHIMHI
BiIMIHHOCTSIMH, III0 BUTIKAIOTh 13 XapaKTEePUCTUKHA MOBH aBTOPA.

Cunbis [1naT sik moeteca, 6€3yMOBHO, BAKOPUCTOBYE BCi HAasBHI IHCTPYMEHTH IMOCTHYHOTO CTHIIIO 1 AEMOHCTPYE
6araTcTBO CHHTAKCHYHMX 3ac00iB Ta X BUpaXalbHI MOKJIMBOCTI. MeTpHKa, cTpo(ika, aKIeHTyallisl y BiplIax MoeTecu
CBLIUMTH TIPO 11 TaNaHT Jo0uparu caMme Taky GpopMy HOSTHYHOTO TEKCTY, AKa HalOIIbIe CIIpUsiE 3aJyMOBI aBTOPKH J10-
HECTH JI0 YhTaua BJIACHI J[yMKH Ta MOYYyTTs. Y moeTuuHii TBopuocti Cuibsii [1nar € npuxiiaan Beix TumiB cTpod, siki
3Hae cyuacHa noe3is. Tak, y Bipuii «Cinderella» (ITomenroika) € mpukiiaa KIaCHYHOTO KaTPEHY — YOTHPHBIPIILY 13 mepe-
XPECHUM PUMYBaHHSIM:

The prince leans to the girl in scarlet heels,
Her green eyes slant, hair flaring in a fan
Of silver as the rondo slows; now reels
Begin on tilted violins to span [7].

VY T0 xe yac MU 0AYMMO KJIACHYHUI MPUHOM PO3PUBY MOBHOI CTPYKTYPH CKJIaJHOTO PEYEHHS Ha YACTUHH 3371
MOTpeON PUMYBAHHS Y BCIX YOTUPHOX PSJIKaX TEKCTY.

Knacnunwmii juist ananizy tBopuocti [nar Bipir «Daddy» (TaTycs) € npukiiaioMm neHTaMu — 11’ ITUPSKOBOT cTpohu
3 BUKOPUCTaHHSM Ha TI0YaTKy Nepiuoi cTpody MOBTOPY - aMILTidikarii:

You do not do, you do not do Tu ne mucHew, He mucheut
Any more, black shoe bBinvwe yorce, uopruii uepesuxy,
In which I have lived like a foot e s naue noz2a dcuna

For thirty years, poor and white, Tpuoyamo pokis, 6ioHa Ui Onioa,
Barely daring to breathe or Achoo. Jleose nacminueuiucy ouxamu.

Le#t mpuifoM TYT OYEBUIHO BUKOPHUCTAHHUNA 33715 MiJCUIICHHS eMOIlil BU3BOJICHHS BiJl 0AaTbKOBOI BIaau. Y Tpe-
THOMY Ta YETBEPTOMY PSAAKY MH 0auMMO iHBEpCikO, KOJM HEBIACTHBO JJIsI HOPMAaTUBHOI aHIVIIHCHKOT MOBH O3HAYCHHS
(mpukMeTHHK) poor and white BUKOpHCTOBY€eThCS Ticist imeHHUKa. el mpukiaz iHBepcii Takox mijcuitioe Metadopy
yB’SI3HCHHS, BUKOPHCTaHy IOETECOI0 y IIbOMY YpHBKY. Penpusa «An engine, an engine» Ha MoYaTrky cboMoi ctpodu
HalpyKye 4utada o0pa3oM pyxy MOi3/iB 3 JEMOPTOBAHUMHU €BPESIMH, a ermiopa — MOBTOP TUX CaMHUX KOHCTPYKIII Ha-
NPUKIHII CYMDKHUX PeUeHb y CboMil Ta BochMiid crpodax — «Chuffing me off like a Jew. / A Jew to Dachau, Auschwitz,
Belsen. / I began to talk like a Jew. / I think I may well be a Jew», «I may be a bit of a Jew» mifcumtoe emouiitHy
moB’s3aHicTh CribBii Ilnar 3 o0pasamu ['omokocty, koTpuMu HarmoBHeHUH Bipir «Daddy». ¥V mocriit ctpodi mu 6agumo
MIPUKIIA] HE TIPOCTO €KCIIPECHBHOI PEeTpH3H, aje i HaBMHUCHOTO BHKOPHCTAHHS CIiB 3 iHIIOI, HIMEIIEKOI MOBH 3apaan
(hOHETHYHOTO i ICHIICHHS eMOIIIITHO YiTKO 3a3HaueHOTo cTaBlIeHH: aBTOpkH: «It stuck in a barb wire snare. / Ich, ich, ich,
ich, / I could hardly speak». EmM¢poTiuna inTOHAIIS HOTO PSAKY AEMOHCTPYE CXBIIIBOBAHICTD JIIPUYHOTO TEPOsI, TTi/ICH-
JIIOE CeMaHTH4HI MapKepHy, BUKOPUCTaH1 y BipIi.

[Mosrop y noesii CunbBii [lnar yacTo BUCTYyNae sk 4acTHMHA PUTOPUYHUX 3anuTaHb: « Will you marry it, marry
it, marry it?» (Bu onpyxurech, onpyxutech, oapyxurecs?) — Bipm «The Applicant» ( [Iperenaent). Sk 3aci6 exc-
NPECUBHOTO CHHTAKCHUCY PENpH3a MOEAHYETHCS 3 BUTYKaMH Ta 3BEPHEHHSIMH, TAKOXK 13 MiZKPECIEHO HIMEIbKOMOBHUM
3BepranusaM Herr: Herr Doktor/ So, Herr Enemy.../ Beware.. Beware/ (ITane mikapro, mo , mane Bpase, octepiraifrecs,
ocrtepiraiirecs...) — Bipm «Lady Lazarusy» (ITani Jlazap).

V Bipmi «Fever-103» (JImxomanka-103) Mu 6aanMo siCKpaBwHii TposiB BHOYXOBO1 TpUpoau moeTuku [Tnat: okpemi
00pas3u — 11e 1 € pparMeHTH CBITOMOCTI-4yTTEBOCTI, 3MillIaHi B c(hepy MOTOKY — B CTUXit0 oeTnyHoi MoBH. [1ik emomiii-
Hocti Cunbis [Tnat npurpuMye 10 KiHI, TPEMAIOYH YUTa4a B HAIPY3i 1 IpaHIYHOT CKOHIIEHTPOBAHOCTI, OaXkaroun OyTn
BHCITYXaHOI Ta 3p0O3YMIUIOI0 10 KiHIIS:

I think I am going up, A oymaro, wo 5 30itmarocs 008epxy,

I think I may rise — A oymaro, wjo 5 Moy niouamucs —

The beads of hot metal fly, and I love, 1 Kynvku eapsiuoco memany aimaioms, i s 1106110, 5
€ yucmuil ayemunen

Am a pure acetylene Hisu,

Virgin WO CYnpoBOOICYEMbC MPOSHOAMU,

Attended by roses,
Toyinynkamu, xepysumamu,

By kisses, by cherubim, 11]06 yi 6y0v-sKi poorcesi peui ne ozuauanu!

By whatever these pink things mean! He mooi, ne tiomy.

Not you, nor him
He tiomy, i ne tiomy

Nor him, nor him (Moi  «fl»  posuunsiomsca,  mMo8  cmapa
(My selves dissolving, old whore petticoats) — CcnioHuys nosii) —
To Paradise. o paro.

97



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

Mu 6a4MMO TYT 3BHYHI JJIsl CHHTAKCHYHOT eKCIpecii moeTecH penpusu Ta enidopu, psaKu pi3HOT TOBKHHH, iHO-
Il — BIZICYTHICTh PUMH, aJ€ YITKHH 1HTOHALIHHO-PUTMIUYHHMI MaJIOHOK BIpIIa, KUl IOBTOPIOE XBOPOOJIMBE JIMXAaHHS 3
Tay3aMu po3ipBaHUX pedyeHb. TakoX BUKOPUCTAHHS HECIOIBAHUX CIIiB, HAIIPUKIIAJ XIMIYHOTO TEPMiHY, 110 O3HAYAE SIK
TICBHY PEYOBHHY, TaK 1 SCKpaBe O1JI0-CIillyye MoIyM st TMiJ] 9ac TOpiHHS, HECTIOiBaHe TIOEJHAHHS B OJMM3BbKHX CTpodax
CITiB Ha 1Mo3Ha4YeHHs [liBH, MOBIi, pato, i koHCTaHTHA TeMa CHIIBBIi — BTpaTa BIACHOI «CaMOCTI» — BCE I CTBOPIOE HAJI-
3BHYAITHO TWHAMIYHY, €CTETHYHO HECTIO/iBaHy MOE3ifo0.

[pormyck JIOTIYHO HEOOXIJHUX €JIEMEHTIB BUCIIOBIIIOBAHHS MOYKE IPUAMATH Pi3Hi (POPMH 1 MaTH Pi3Hi CTHIIICTUYHI
¢yuxuii. Croau BiIHOCATHCS BUKOPHCTAHHS OJIHOCKIIAIHUX 1 HEIIOBHUX peveHb (eJIiIc), 3aMOBUYBaHHs a00 OJIM3bKUIL 10
HBOTO aro3ione3uc (HEIOMOBIICHHS) — CTHIICTUYHA (irypa, 110 YyTBOPIOETHCS HECIIOIBAHOK May30k0, KOTPa PO3pPHBAE
KOHCTpyKIito. Halikpaie Taki CHHTaKCHYHO-CTHIIbOBI MPUIOMH BHKOPHCTOBYIOTHCS JUIsl TIEpeAadi BaraHb YU po3Mady
aBTopa. Bike 3ragyBanmii Bipmt «The Applicant» Hagae OnucKydunii MpUKIIa BKa3aHUX TPUAOMIB:

Stitches to show something’s missing? No, no? Then
How can we give you a thing?

Stop crying.

Open your hand.

Empty? Empty. Here is a hand

To fill it and willing

To bring teacups and roll away headaches

And do whatever you tell it.

Will you marry it?

It is guaranteed

Ax mu 6aurmo, CHIBBisI BUKOPHCTOBYE PSIKH Pi3HOI MOBXKWHH, BITFHO TMOBOISYHCH i3 PUMOIO, PO3PHUBAIOYU

peUeHHS He JUIIe MK pAIKaMH OfHi€i cTpodu, ane i MK cTpodaMu, BUKOPUCTOBYIOYM HABMUCHO OOipBaHi HEMOBHI
pedeHHs. BUKOPHCTOBYIOUM CHHTAKCMYHO HEBUIIPAB/aHI Tay3u B CEPEAMHI psijika, IoeTeca Ja€ MOXIIMBICTh YUTa4YeBl
HIArOTYBATUCS 10 HOBOTO CIUIECKY YyTTEBOCTI. Y IIOMY K YPHUBKOBI MU 0a4MMO CapKacTHUHY IHTOHALIIO, IiJICUIICHY
PUTOPHYHMM 3alMTAaHHSAM Ta puToprudHOIO Binnosinmo «Empty? Empty» (Ilycra? Ilycra). Cxoxi cTuiaicTHuHI 3acoon
roereca BUKOpHUCTana i B moesii «Ariel».

And now [ I menep 5
Foam to wheat, a glitter of seas Hina nwenuyi, 6nuck mopis

PinkicHuM Ju1s IO€3ii € BUKOPUCTAHHS 1eB’ ATUPSIAKOBUX CTpo( — HOH. [Ipukimanom HoHu B oesii CuibBii [Tnar e
Bipu «Blackberrying» (30upanHs 0)HHU).
Nobody in the lane, and nothing, nothing but blackberries,
Blackberries on either side, though on the right mainly,
A blackberry alley, going down in hooks, and a sea
Somewhere at the end of it, heaving. Blackberries
Big as the ball of my thumb, and dumb as eyes
Ebon in the hedges, fat
With blue-red juices. These they squander on my fingers.
I had not asked for such a blood sisterhood; they must love me.
They accommodate themselves to my milkbottle, flattening their sides.

Hikoro y mpoByJIKy, i HI90T0, HI90TO, KPiM OKHHH,

O>knHa 110 00MIBI CTOPOHH, X04a IPaBOPYY B OCHOBHOMY,

AJest O)KMHH, KOTPa CITyCKAETHCS JOHU3Y 1 YilLIsA€ radykaMu, i Mope

Jlecwk HanpUKiHIII 11, 3MIHMAFOYHCh XBIJISIMH. SITOTN OXKUHH

Benuki, sk Mili najein, HiMi K o4l

YOpPHI B OTOPOXKi, MACIISTHHCTI,

3 CHHBO-4YE€PBOHNUM COKOM. BOHM pO3TIKAIOTHCS 1O MOIX HMabIIAX.

51 He mpocHIIa TAKOTO CECTPUHCTBA 10 KPOBi; BOHU IOBHHHI JIOOUTH MEHE.
BoHu npunamroByOThCS 10 MO€T MOJIOYHOT TUISIIIKY, BUPIBHIOIOYH i1 CTIHKH.

SIx MOKHA TOOAYNTH, Y IIbOMY BIpII MM TaKoX 3yCTPi4aEMOCS 3 PENPU3010, HABMUCHHM PO3PUBOM PEUYCHB, pBa-
HUM PUTMOM Ta IHTOHAII€10, KOTP1 JOCSTAIOTHCS MEPII 32 BCE HABEICHOI CHHTAKCHYHOIO OyIOBOIO BipIa.

Binpmmmicts moesiit CuieBii [1mat MaroTs BenuKi cTpodu, 3HAYHUH PO3MIp BipIia, M0 BU3HAYAETHCS CKIIATHOIO CIO-
JKETHOIO JIHI€10, MICTUTH 0araTo pedeHs pi3HOro THITy. B3arami BapTo 3a3HAYUTH, 10 HAHOUIBI €KCTIPECHBHI, EMOIIHO
Harpy»xeHi Bipii CuibBii [1nar MaroTh cki1aJJHy CHHTaKCHYHY KOHCTPYKIIitO, iHOJII TIoeTeca BUKOPUCTOBYE BepIIiop:

The tulips are too excitable, it is winter here.

Look how white everything is, how quiet, how snowed-in.
I am learning peacefulness, lying by myself quietly

As the light lies on these white walls, this bed, these hands.
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I am nobody; I have nothing to do with explosions.
I have given my name and my day-clothes up to the nurses
And my history to the anesthetist and my body to surgeons.

Trompmanu yke 30yTHBI, 3MMa BXKE TYT.

IToxuBiThes, sike OljIe BCe OBKOJA, SIK THXO, SIK CHIKHO.

51 HaBUYAIOCS CITOKOIO, JIEYKAYHU CIIOKIHHO

VY Mipy TOro sSIK CBITJIO JICKUTh Ha IIUX OUTHUX CTiHAX, [IbOMY JIDKKY, IUX PyKaX.

51 nixto; S He Maro HISKOTO BIIHOILICHHS J0 BHOYXIB.

51 mana cBO€ iM’s1 1 CBiMf IIIONEHHHUN OZST MEJCECTpaM

I cBotO icTOpitO aHECTE310II0TY, @ CBOE TiJIO Xipypram.

Hagezeni HeurcenbHI MPUKIIAIN JAIOTh JIHIIIE IPUOII3HE YABICHHS PO 0araTcTBO eKCIPECUBHOTO CHHTAKCHUCY CHITh-

Bii [Tnar. [llupiie i perenbHiie H0CHTiPKEHHS CTHITICTHYHUX 3ac001B ekcripecuBHOi noesii Cuibail [lnar ocoOnmBo akTyanbHe
JUTSL BITYM3HSIHOTO NEPEKIIa/I03HABCTBA, JIITEPaTypPHOT KPUTUKHM Ta JITHIBOKYJITYPOJIOTI, I1Ie YeKa€e Ha HOBHX aBTOPIB.
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AHoTamis
0.3ABOJIOTHA. EKCIPECUBHICTh TOETUYHOI'O CUHTAKCHUCY MOE3Ii CUJIbBII IIAT
VY crarTti 1OCHiKYIOTECST 0COOIMBOCTI OETHYHOro cuHTakcucy noesii Cuibsii [Tnar. OcoOnuBa yBara npuui-
JISETHCSI 1HIUBITyaTbHOMY CTHITIO aBTOpKH. CrutbBist [1aT BUKOPUCTOBYE BCi HAsIBHI IHCTPYMEHTH ITOETHYHOTO CTHITIO T
JEMOHCTpYe 0araTcTBO CHHTAKCHYHHX 3aC00IB Ta X BUpa)KalbHI MOKIHBOCTI.
Ku1104o0Bi cj10Ba: eKcripecHBHUN CHHTaKCHUC, TOETHYHA MOBa, MeTadopa, iIHBepCis, CHHTaKCHYHA EKCTIPECis, BepIiop.

AHHOTAIIUA
0. 3ABOJIOTHA. DKCITPECCUBHOCTD ITIOTHYECKOI'O CUHTAKCUCA ITO293UHU CUJIBBUMU I1JIAT

B cratbe uccnenyrTcs 0COOCHHOCTH TIOTHYESCKOTO cuHTakcuca mo33uu CwieBuu [lnatr. Ocoboe BHUMaHUE ye-
TISETCSI MHIUBUAYATbHOMY cTHFO aBropa. CwibBus [1mar Mcmonb3yeT Bce MMEIONIHECS HWHCTPYMEHTBI TIOATHYCCKOTO
CTUJISL U ICMOHCTPUPYET OOTaTCTBO CUHTAKCHUECKUX CPEACTB M UX BBIPA3UTEIIbHBIE BO3BMOKHOCTH.

KioueBble cJI0Ba: SKCIPECCUBHBIN CHHTAKCHC, TOATHYECKHH SI3bIK, MeTaopa, HHBEPCHsI, CHHTAKCHUEeCKask IKC-
Tpeccusi, Bepuop.

Summary
0. ZABOLOTNA. EXPRESSIVITY OF THE SYLVIA PLATH’S POETIC SYNTAX
The article deals with the main features of Sylvia Plath’s poetic syntax. Particular attention is paid to the individual
style of the author. Sylvia Plath uses all available instruments of the poetic style and demonstrates the richness of the
syntactic means and its expressive possibilities.
Key words: expressive syntax, poetic language, metaphor, inversion, syntactic expression, free verse.
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